
Instrukcja obsługi

Słuchawki bezprzewodowe

MEDION®ŻYCIE®E62003 (MD 43058)



Spis treści
1. Informacje o niniejszej instrukcji obsługi .................. 41

1.1. Objaśnienie symboli............................................ 41
2. Prawidłowe użytkowanie............................................ .................... 44

3. Informacje dotyczące bezpieczeństwa............................................ ..... 44

3.1. Informacje na temat zintegrowanego 

akumulatora............................................ ................................. 48

3.2. Czyszczenie ................................................. ............. 50
3.3. Jeżeli występują wady .................................................. ........... 50

4. Przegląd urządzenia .................................................. ........... 51
4.1. Słuchawki bezprzewodowe ................................................ 51
4.2. Nadajnik .................................................. .................... 52

5. Zawartość opakowania .................................................. ....... 53
6. Przygotowanie do pierwszego użycia .................................................. .. 54

6.1. Konfiguracja urządzenia .................................................. .. 54

6.2. Zasilanie (nadajnik) .................................. 55
6.3. Ładowanie baterii słuchawek........................... 55
6.4. Regulacja i zakładanie słuchawek ...... 56
6,5. Włączanie/wyłączanie słuchawek........................... 57
6.6. Włączanie/wyłączanie nadajnika............................ 57
6.7. Wskaźniki operacyjne LED .................................. 57
6.8. Podłączanie wyjściowego urządzenia audio .................. 58
6.9. Parowanie .................................................. .................. 58

7. Działanie............................................................ .................... 59
7.1. Uruchamianie i sterowanie odtwarzaniem .................. 59
7.2. Ustawianie głośności .................................................. ...... 59
7.3. Ustawianie balansu .................................................. ..... 59

8. Rozwiązywanie problemów............................................ ........... 60

9. Czyszczenie .................................................. ............. 61
10. Przechowywanie urządzenia w czasie nieużywania ............. 62

39



11. Deklaracja zgodności UE .................................. 62
12. Utylizacja .................................................. ............. 63
13. Dane techniczne .................................................. 64

13.1. Informacje o znakach towarowych............................................ 66

14. Informacje serwisowe .................................................. ... 66
15. Oświadczenie o ochronie prywatności .................................................. ...... 68

16. Nota prawna .................................................. ............. 69

40



1. Informacje o niniejszej instrukcji 
obsługi

Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że będziesz 

zadowolony z korzystania z tego urządzenia.

Przed pierwszym użyciem produktu prosimy o dokładne zapoznanie się 

ze wskazówkami bezpieczeństwa i instrukcją obsługi. Należy zwrócić uwagę na 

ostrzeżenia znajdujące się na urządzeniu i w instrukcji obsługi.

Zawsze przechowuj instrukcję obsługi pod ręką. W przypadku 
sprzedaży lub oddawania urządzenia należy przekazać także 
niniejszą instrukcję obsługi. Jest niezbędnym składnikiem 
produktu.

1.1. Objaśnienie symboli
Jeśli blok tekstu jest oznaczony jednym z poniższych 
symboli ostrzegawczych, należy unikać zagrożeń opisanych 
w tym tekście, aby zapobiec opisanym tam potencjalnym 
konsekwencjom.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń i/
lub poważnych, nieodwracalnych obrażeń!

OGŁOSZENIE!

Postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby 

zapobiec uszkodzeniu urządzenia!
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Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: niebezpieczeństwo spowodowane dużą głośnością!

Ten symbol zawiera przydatne dodatkowe 
informacje dotyczące montażu i obsługi 
urządzenia.

Klasa ochrony II
Urządzenia elektryczne w II klasie ochronności to 
urządzenia, które posiadają na całej długości 
podwójną i/lub wzmocnioną izolację i nie posiadają 
możliwości podłączenia uziemienia ochronnego. 
Obudowa urządzenia elektrycznego w klasie 
ochronności II wraz z otaczającym ją materiałem 
izolacyjnym może stanowić całą dodatkową lub 
wzmocnioną izolację lub jej część.

Deklaracja zgodności (patrz rozdział 
„Deklaracja zgodności”): Produkty oznaczone 
tym symbolem spełniają wymagania 
dyrektyw WE.

Zastosowanie w pomieszczeniach

Urządzenia oznaczone tym symbolem są przeznaczone wyłącznie do użytku w pomieszczeniach 

zamkniętych.
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Poziom efektywności energetycznej VI

Poziomy efektywności energetycznej służą do 
opisu poziomów efektywności wewnętrznych i 
zewnętrznych zasilaczy. Efektywność energetyczna 
jest podzielona na kilka kategorii, gdzie poziom VI 
jest najbardziej efektywny.

Symbol prądu stałego (DC)

Symbol prądu przemiennego (AC)

Ten symbol oznacza, że   opakowanie i/
lub urządzenie zawiera baterie litowe 
lub akumulatory.

XX XXX XXXX XXXX

Punktor/informacja o etapach operacji•

- Instrukcja do wykonania

Instrukcje bezpieczeństwa, które należy wykonać-
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2. Właściwe użytkowanie

Słuchawki są przeznaczone do przewodowego lub 

bezprzewodowego odtwarzania dźwięku osobistego.

To urządzenie nadaje się do użytku wyłącznie w pomieszczeniach 

zamkniętych, w suchym środowisku.

Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie 

do użytku przemysłowego/komercyjnego.

Należy pamiętać, że nie ponosimy odpowiedzialności w przypadku 

niewłaściwego użytkowania:

-Należy przestrzegać wszystkich informacji zawartych w niniejszej instrukcji 

obsługi, zwłaszcza informacji dotyczących bezpieczeństwa.

Każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe i może 
spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie mienia.

3. Informacje dotyczące bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko zranienia!

Istnieje ryzyko obrażeń u dzieci i osób o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych (na przykład osób częściowo 
niepełnosprawnych lub osób starszych o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych i umysłowych) 
lub osób nieposiadających doświadczenia i wiedzy 
(takich jak starsze dzieci).

-Trzymaj urządzenie i jego akcesoria poza 
zasięgiem dzieci.
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-To urządzenie może być używane przez dzieci powyżej 8 roku życia 

oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 

sensorycznych lub umysłowych, a także osoby nieposiadające 

doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli znajdują się pod nadzorem lub 

zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z 

urządzenia i zostały zdawał sobie sprawę z niebezpieczeństw, 

jakie z tego wynikają.

-Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
Czyszczenie i konserwacja nie mogą być 
wykonywane przez dzieci, chyba że 
ukończyły 8 rok życia i są pod nadzorem.

-Dzieci poniżej 8. roku życia należy trzymać z daleka 
od urządzenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko zadławienia i uduszenia! Istnieje ryzyko 

zadławienia i uduszenia w wyniku połknięcia lub 

wdychania małych części lub opakowania z tworzywa 

sztucznego.

-Nie przechowuj żadnych materiałów 
opakowaniowych (worków, styropianu itp.) w 
zasięgu dzieci.

-Nie pozwalaj dzieciom bawić się materiałem 
opakowaniowym. Materiał opakowania nie jest 
zabawką.
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OGŁOSZENIE!

Ryzyko uszkodzenia!

Ryzyko uszkodzenia urządzenia na skutek 

nieprawidłowego użytkowania urządzenia

Nie narażaj urządzenia na ekstremalne warunki. 
Unikać:
-wysoka wilgotność, spray lub mokre warunki

-ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury

-bezpośrednie światło słoneczne

-bezpośrednie źródła ciepła (np. grzejniki).
-Nie używaj słuchawek w temperaturze poniżej +10°C lub 

powyżej +35°C i nie przechowuj ich w temperaturze poniżej 
0°C lub powyżej +45°C.

-Chronić urządzenie przed kontaktem z 
wilgocią, wodą lub sprayem.

-Urządzenie nie nadaje się do użytku w pomieszczeniach 
o dużej wilgotności (np. łazienki).

-Nie używaj urządzenia w atmosferze potencjalnie wybuchowej. 
Dotyczy to na przykład stacji benzynowych, magazynów 
paliw i obszarów przetwarzania rozpuszczalników. Tego 
urządzenia nie wolno również używać w obszarach, w 
których powietrze jest obciążone cząstkami stałymi (np. 
mąką lub pyłem drzewnym).

-Jeżeli urządzenie zostało przeniesione z zimnego do 
ciepłego pomieszczenia, należy odczekać przed 
naładowaniem słuchawek.
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Powstała kondensacja może uszkodzić urządzenie. 
Urządzenie można bezpiecznie użytkować, gdy tylko 
osiągnie temperaturę pokojową.
-Wszystkie urządzenia podłączone do 

słuchawek muszą spełniać wymagania 
dyrektywy niskonapięciowej.

OSTRZEŻENIE!

Uszkodzenie słuchu!
Nadmierne ciśnienie akustyczne podczas 
korzystania ze słuchawek i słuchawek może 
spowodować uszkodzenie i/lub utratę słuchu.
Używanie słuchawek do słuchania urządzenia 
odtwarzającego z dużą głośnością przez dłuższy 
czas może spowodować uszkodzenie słuchu.

-Przed naciśnięciem przycisku odtwarzania ustaw głośność na 

najniższą wartość.

-Rozpocznij odtwarzanie i zwiększ głośność do 
komfortowego poziomu.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko pożaru!

Nieprawidłowe użytkowanie urządzenia stwarza 
ryzyko pożaru.

-Nie kładź żadnych przedmiotów na kablach, gdyż mogą 
zostać uszkodzone.
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-Nie narażać złączy wtykowych na uderzenia/
ciśnienie, np. sił bocznych. Może to spowodować 
wewnętrzne i zewnętrzne uszkodzenie 
urządzenia.

-Nie używaj siły podczas podłączania kabli i 
wtyczek i upewnij się, że złącza są ustawione 
we właściwy sposób.

-Nie zgniataj ani nie zginaj kabla, aby uniknąć jego 
przerwania i zwarcia.

-Trzymaj urządzenie w odległości co najmniej jednego metra 
od źródeł zakłóceń o wysokiej częstotliwości lub zakłóceń 
magnetycznych (telewizory, głośniki, telefony komórkowe, 
telefony DECT itp.), aby uniknąć nieprawidłowego 
działania.

3.1. Informacje na temat 
zintegrowanego akumulatora

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko eksplozji!
Nieprawidłowa wymiana baterii grozi 
eksplozją.

-Akumulator jest integralną częścią 
urządzenia i nie może być wymieniany 
samodzielnie przez użytkownika.
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-Ładuj akumulator regularnie i możliwie 
całkowicie. Nie pozostawiaj baterii 
rozładowanej przez dłuższy czas.

-Trzymaj słuchawki z dala od źródeł ciepła, takich jak 
grzejniki lub otwartego ognia, takich jak świece.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko oparzeń chemicznych! 
Nieprawidłowe obchodzenie się z 
akumulatorem stwarza ryzyko oparzeń 
chemicznych.

-Nie używaj słuchawek, jeśli akumulator jest w 
jakikolwiek sposób uszkodzony.

-Nie rozbieraj akumulatora ani go nie 
deformuj.
-Nie wolno dopuścić do kontaktu wyciekających 

płynów ze skórą, oczami i błonami śluzowymi.
W żadnym wypadku nie połykać 
płynu.

-Podczas obchodzenia się z wyciekającymi akumulatorami należy 
zawsze nosić odpowiednie rękawice ochronne.

-Jeżeli mimo wszystko doszło do kontaktu z cieczą, należy 
przemyć zanieczyszczone miejsca dużą ilością czystej 
wody.

-W przypadku zauważenia jakichkolwiek zmian skórnych lub uczucia 

dyskomfortu należy natychmiast zgłosić się do lekarza.
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-Trzymaj akumulatory z dala od dzieci. W 
przypadku połknięcia akumulatorów 
należy natychmiast zgłosić się do lekarza.

3.2. Czyszczenie
-Nie zanurzaj słuchawek w wodzie. Nie pozwól, 

aby woda dostała się do podkładek słuchawek.
-Unikaj kontaktu z gorącą wodą.
-Unikaj stosowania roztworów chemicznych i środków 

czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić 
powierzchnię urządzenia i/lub oznaczenia.

-Podczas czyszczenia urządzenia należy unikać używania ostrych 

przedmiotów.

3.3. Jeśli są wady

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym ze względu na części znajdujące się pod 

napięciem.

-Nie używaj słuchawek ani akcesoriów, jeśli są w 
jakikolwiek sposób uszkodzone.

-Nigdy nie próbuj samodzielnie otwierać i/lub naprawiać 
elementu urządzenia.

-Nie modyfikuj urządzenia bez naszej uprzedniej 
zgody.

50



-Należy używać wyłącznie części zamiennych i akcesoriów 

dostarczonych lub zatwierdzonych przez nas.

-W przypadku jakichkolwiek usterek lub uszkodzeń 
słuchawek lub akcesoriów prosimy o kontakt z naszym 
Centrum Serwisowym.

4. Przegląd urządzenia

4.1. Słuchawki bezprzewodowe

1
210

3

9 4

5

6
8

7

1) Opaska na głowę

2) Dioda ładowania (nie pokazano)

3) - Objętość +: Pokrętło regulacji głośności

4) PARAPROWADZONY

5) PARAprzycisk

6) : Pokrętło regulacji balansu

7) Port audio (gniazdo 3,5 mm)
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8) Port ładowania micro USB

9) WŁ./WYŁ: Przełącznik włącz / wyłącz

10) Styki ładowania

4.2. Nadajnik

15

11

16

17

12 18

13
14

11) Wieszak z dziurką od klucza do montażu na ścianie

12)WEJŚCIE AUDIO: Port audio (gniazdo 3,5 mm)

13)WEJ. DC: Złącze zasilacza sieciowego

14) Stopy

15) Styki ładowania
16) Dioda LED działania

17)WŁ./WYŁ: Przełącznik włącz / wyłącz

18)PARAprzycisk
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5. Zawartość opakowania

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko zadławienia i uduszenia! Istnieje ryzyko 

zadławienia i uduszenia w wyniku połknięcia lub 

wdychania małych części lub opakowania z tworzywa 

sztucznego.

-Trzymaj opakowanie z dala od dzieci.
-Nie pozwalaj dzieciom bawić się materiałem 
opakowaniowym.
-Materiał opakowania nie jest zabawką!
- Wyjmij produkt z opakowania i usuń cały materiał 

opakowaniowy.
- Sprawdź swój zakup, aby upewnić się, że zawiera 

wszystkie elementy. Jeśli czegoś brakuje, skontaktuj się z 
naszym działem obsługi klienta w ciągu 14 dni od zakupu.

- Przed każdym użyciem sprawdź słuchawki i akcesoria pod kątem 

uszkodzeń. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń skontaktuj się z 

naszym serwisem.

Wraz z produktem dostarczane są następujące elementy:
• Słuchawki bezprzewodowe

• Nadajnik
• Zasilacz sieciowy
• Kabel ładujący micro USB
• Kabel audio (gniazdo 3,5 mm
• Adapter (gniazdo 3,5 mm
• Kabel połączeniowy (gniazdo 3,5 mm
• Instrukcja obsługi i dokumenty gwarancyjne

gniazdo 3,5 mm)

gniazdo 6,3 mm)

zacisk)
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6. Przygotowanie do pierwszego użycia

-Usuń wszystkie materiały opakowaniowe.

6.1. Konfigurowanie urządzenia

OGŁOSZENIE!

Ryzyko uszkodzenia!

Ryzyko uszkodzenia urządzenia na skutek nieprawidłowego 

użytkowania urządzenia

-Aby zapobiec upadkowi urządzenia, należy je 
instalować i używać wyłącznie na stabilnej, równej 
i wolnej od wibracji powierzchni.

-Niektóre agresywne lakiery mogą powodować korozję 
gumowych nóżek urządzenia. W razie potrzeby umieść 
urządzenie na podkładce antypoślizgowej.

6.1.1. Mocowanie nadajnika do ściany

OSTRZEŻENIE!

Niebezpieczeństwo obrażeń na skutek porażenia prądem! Istnieje 

ryzyko porażenia prądem elektrycznym ze względu na kable i przewody pod 

napięciem.

Zamontuj urządzenie w odpowiednim miejscu i uważaj, 
aby podczas wiercenia nie uderzyć w żadne ukryte kable 
elektryczne lub rury.
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Z tyłu nadajnika znajduje się wieszak w kształcie dziurki od klucza, umożliwiający 

przymocowanie urządzenia do ściany pomieszczenia.

- Upewnij się, że wieszak na dziurkę od klucza jest 
ustawiony wąską częścią skierowaną do góry.

- Użyj odpowiedniej śruby z łbem stożkowym
(np. 3,0 mm x 30 mm, brak w zestawie) do montażu na ścianie.

6.2. Zasilanie (nadajnik)
- Podłącz dostarczony zasilacz sieciowy doWEJ. DCportu 

w nadajniku.
- Podłącz kabel sieciowy do łatwo dostępnego gniazdka 

sieciowego (100–240 V ~ 50/60 Hz).

6.3. Ładowanie baterii słuchawek
Akumulator słuchawek można ładować za pomocą 
dostarczonego kabla ładującego micro USB lub umieszczając 
go na nadajniku.
- Upewnij się, że słuchawki są wyłączone i ładuj je przez 

co najmniej dwie godziny.

6.3.1. Ładowanie za pomocą ładowania micro USB
Port

- Podłącz dostarczony kabel micro USB do portu 
ładowania micro USB w słuchawkach.

- Podłącz drugi koniec kabla micro USB do źródła zasilania 
USB (5,0 V 500 mA), np. do komputera PC lub notebooka.

Podczas ładowania dioda LED ładowania świeci się na czerwono.

Dioda ładowania zgaśnie, gdy akumulator słuchawek zostanie w pełni 
naładowany.
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6.3.2. Ładowanie za pomocą nadajnika

- Aby naładować baterię 
słuchawek za pomocą 
nadajnika, załóż słuchawki
poprzecznie do nadajnika, 
upewniając się, że styki 
ładowania obu urządzeń 
stykają się ze sobą (patrz rys.
).

6.4. Regulacja i zakładanie 
słuchawek

Oznaczenia na słuchawkach 
wskazują lewą stronę (L) i prawo (R) 
nausznik.
- Aby uzyskać optymalną jakość 

dźwięku, noś słuchawki prawidłowo.

Długość opaski można regulować 
po obu stronach (R/L).

- Dostosuj długość pałąka tak, aby słuchawki wygodnie 
przylegały do   głowy. Pociągnij pałąk po lewej lub prawej 
stronie do góry i na zewnątrz, aby go rozciągnąć, lub dociśnij 
go w dół w kierunku muszli nausznych, aby go skrócić.
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6,5. Włączanie/wyłączanie słuchawek
- Przesuń włącznik/wyłącznik na słuchawkach w położenie

NA pozycji, aby włączyć słuchawki.
- Przesuń włącznik/wyłącznik na słuchawkach w położenie

WYŁĄCZONY pozycję, aby wyłączyć słuchawki.
ThePARADioda LED miga na niebiesko.

6.6. Włączanie/wyłączanie nadajnika
- Przesuń włącznik/wyłącznik na nadajniku w 

położenieNA pozycji, aby włączyć nadajnik.
- Przesuń włącznik/wyłącznik na nadajniku w położenie

WYŁĄCZONY pozycję, aby wyłączyć nadajnik.
Dioda LED pracy miga na czerwono.

6.7. Wyświetlacze operacyjne LED

Dioda PAIR (słuchawki)
Dioda LED działania (nadajnik)

Status urządzenia

Błyskowy W trybie gotowości

Szybko miga Gotowy do podłączenia

Świeci się w sposób ciągły Sparowane

Wyłączony Wyłączony
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6.8. Podłączanie urządzenia wyjściowego audio
Słuchawki można podłączyć do wszystkich urządzeń wyposażonych w 

odpowiednie wyjście audio (gniazdo 3,5 mm) w celu odtwarzania dźwięku.

Wyjściowe urządzenie audio można podłączyć bezpośrednio do 
słuchawek za pomocą dostarczonego kabla audio lub alternatywnie 
można podłączyć wyjściowe urządzenie audio do nadajnika za 
pomocą kabla audio, a następnie bezprzewodowo przesłać sygnał 
audio do słuchawek.

6.8.1. Podłączanie urządzenia wyjściowego audio
bezpośrednio do słuchawek

Aby podłączyć wyjściowe urządzenie audio bezpośrednio do słuchawek za 

pomocą dostarczonego kabla audio, wykonaj następujące czynności:

- Podłącz wtyczkę kabla audio do portu audio 
słuchawek, a drugi koniec kabla do urządzenia 
wyjściowego audio.

6.8.2. Podłączanie urządzenia wyjściowego audio do
nadajnik

Aby podłączyć wyjściowe urządzenie audio do nadajnika za pomocą 
kabla audio i bezprzewodowo przesłać sygnał audio do słuchawek, 
wykonaj poniższe czynności:
- Podłącz wtyczkę kabla audio do portu audio 

nadajnika i podłącz drugi koniec kabla do 
wyjściowego urządzenia audio.

6.9. Łączenie w pary

Słuchawki i nadajnik łączą się automatycznie po włączeniu. Jeśli 
automatyczne parowanie nie powiedzie się, urządzenia można sparować 
ręcznie. Aby to zrobić, wykonaj następujące czynności:

-Włącz słuchawki i nadajnik.
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- Naciśnij i przytrzymajPARAprzycisk na słuchawkach i 
przyciskPARAna nadajniku jednocześnie przez 5 
sekund.

Podczas procesu parowania dioda LED pracy miga szybko na 
czerwono, aPARADioda LED miga szybko na niebiesko. Obie 
diody LED świecą w sposób ciągły, gdy urządzenia zostały 
pomyślnie sparowane.

7. Operacja
7.1. Uruchamianie i sterowanie odtwarzaniem
- Rozpocznij odtwarzanie dźwięku na podłączonym urządzeniu wyjściowym 

audio.

- Użyj elementów sterujących na urządzeniu wyjściowym audio, aby uzyskać 

wszystkie inne opcje sterowania, takie jak wybór ścieżki lub funkcje 

powtarzania.

Więcej informacji na temat obsługi urządzenia 
wyjściowego audio znajdziesz w jego instrukcji obsługi.

7.2. Ustawianie głośności
- Obróć pokrętło regulacji głośności (- Objętość +) na 

słuchawkach w kierunku+, aby zwiększyć głośność lub w 
kierunku-aby zmniejszyć głośność.

7.3. Ustawianie równowagi
- Obróć pokrętło regulacji balansu 

(wzmocnij prawy głośnik.
) w kierunkuRDo

- Obróć pokrętło regulacji balansu 
(wzmocnij lewy głośnik.

) w kierunkuLDo
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8. Rozwiązywanie problemów
Jeśli urządzenia przestaną działać prawidłowo, zapoznaj się z poniższą 
tabelą rozwiązywania problemów, aby sprawdzić, czy możesz 
samodzielnie rozwiązać problem.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzeń. Jeżeli konieczna jest 

naprawa, prosimy o kontakt z naszym Centrum Serwisowym.

Możliwy
przyczyna

Wada Działania naprawcze

Urządzenie

nie może być

przełączony

na lub
wyłącza się
automatycznie.

- Naładuj
słuchawki
bateria.

Niski poziom baterii

poziom naładowania

- Połącz
słuchawki
z
nadajnik
Ponownie.

• Połączenie
wada - Sprawdź, czy

przewód audio

jest podłączony
odpowiednio.

Brak dźwięku

- Sprawdź
tom
ustawienia na
słuchawki
i Twój dźwięk
urządzenie wyjściowe.

• Ustawiona głośność

za nisko
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Możliwy
przyczyna

Wada Działania naprawcze

- Zredukować
dystans
pomiędzy
słuchawki
i nadajnik.

• Bezprzewodowy

zakres
był
przekroczony

Brak dźwięku

• Inny
(bezprzewodowy)

urządzenia są

niepokojący
radio
przenoszenie

- Zwiększyć
odległość do
źródła
ingerencja.

Odtwarzanie jest

zakłócony

9. Czyszczenie
- Wyłącz słuchawki i nadajnik oraz odłącz 

urządzenia od zasilania.
-
-
-
-

Odłącz wszystkie inne połączenia kablowe.
Do czyszczenia urządzeń używaj miękkiej, lekko zwilżonej ściereczki. 

Po czyszczeniu urządzenia dokładnie wysuszyć.

Unikaj stosowania roztworów chemicznych i środków czyszczących, 
ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia i/lub 
oznaczenia.
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10. Przechowywanie urządzenia, gdy nie jest 

używane
- Jeśli nie zamierzasz używać urządzeń przez dłuższy 

czas, przechowuj je w chłodnym, suchym miejscu i 
upewnij się, że są poza zasięgiem dzieci.

- Należy pamiętać o zabezpieczeniu urządzeń przed 
kurzem i ekstremalnymi wahaniami temperatury oraz 
unikać silnych uderzeń i wibracji.

11. Deklaracja zgodności UE
MEDION AG niniejszym oświadcza, że   to 
urządzenie spełnia podstawowe wymagania i

inne odpowiednie postanowienia:
• Dyrektywa w sprawie urządzeń radiowych 2014/53/UE

• Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE (i rozporządzenie w 

sprawie ekoprojektu 2019/1782)

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.
Pełną Deklarację zgodności UE można pobrać pod 
adresem www.medion.com/conformity.
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12. Utylizacja
OPAKOWANIE

Twoje urządzenie zostało zapakowane w celu 

zabezpieczenia go przed uszkodzeniami w transporcie. 

Opakowanie wykonane jest z materiałów nadających się do 

recyklingu w sposób przyjazny dla środowiska.

URZĄDZENIE

Wszystkich starych urządzeń oznaczonych pokazanym 

symbolem nie wolno wyrzucać do zwykłych odpadów 

domowych.

Zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE urządzenie po zakończeniu 
okresu użytkowania należy w odpowiedni sposób 
zutylizować.

Wiąże się to z segregacją materiałów znajdujących się 
w urządzeniu w celu recyklingu i minimalizacji wpływu 
na środowisko.
Urządzenie jest wyposażone w zintegrowany akumulator.
Akumulator jest integralną częścią urządzenia, co 
oznacza, że   użytkownik nie ma możliwości jego 
samodzielnej wymiany.Po zakończeniu okresu 
użytkowania nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych śmieci 
domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi 
władzami, aby dowiedzieć się, jak pozbyć się go w sposób 
przyjazny dla środowiska w punktach zbiórki złomu 
elektrycznego i elektronicznego.
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13. Specyfikacje techniczne
Wymiary (szer. x wys. x głęb.) i waga

Słuchawki: 171 x 195 x 95 mm; 250 gr

Nadajnik: 90 x 243 x 80 mm; 292 gr

Specyfikacja techniczna

Zakres częstotliwości radiowych: 2,404–2,476 GHz

Moc transmisji: 3,46 dBm

Do 15 m (w zależności od
warunki otoczenia)Zasięg bezprzewodowy:

Impedancja: 32 omy
Pasmo przenoszenia: 20 Hz–20 kHz

Akumulator (zintegrowany)
Bateria litowo-jonowa: 3,7 V, 800 mAh, 2,96 Wh

Żywotność baterii: Do 10 godzin
Czas ładowania baterii: Około. 4 godziny

Znajomości

WEJŚCIE AUDIO: Gniazdo 3,5 mm

Ładowanie przez mikro-USB

port (słuchawki): 5,0 V 500 mA
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Zasilacz sieciowy

SEHNZEHN XINGEEC
ELECTRONIC CO.,LTD

Importer:
MEDION AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Niemcy
Numer HR: HRB 13274

Producent

Nazwa modelu XH005W059080EUWD

Napięcie wejściowe/prąd/
częstotliwość wejściowa prądu przemiennego

100–240 V~, 0,2 A, 50–60 Hz

Napięcie wyjściowe/

aktualny
5,9 V 0,8 A

Moc wyjściowa 4,72 W

Średnia wydajność
podczas operacji

75,00%

Pobór energii
przy zerowym obciążeniu

0,0895 W

Temperatura otoczenia

+ 10°C do +35°C przy 
wilgotności względnej
(bez kondensacji)

maks. 80%

Działa:
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Temperatura otoczenia

0°C do +45°C przy 
wilgotności względnej
(bez kondensacji)

maks. 80%

Nie działa:
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